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(Urmare^.

losifö Romanii, apărătora, continu- 
ándü : Acum trecü la cuprinsulö şi înţe- 
lesula articulului incriminata. Care este 
adevératulü lui înţelesa ?

„Dórá d u  vorü fi máncatü bureţi 
cei dela fabrică, să facă pe cheful a ju- 
pánilorü dela Cluşiu. Acesta páméntü nu 
e maghiarü, şi nici Maghiariă nu este 
acestü statü, acésta s’o scie usurpatorü, 
ci e alá tuturorü naţionalităţilor de o- 
potrivă.“

Neînţelegerea, pe care se înteme
iază acusaţiunea, isvoresce din înţelesulu 
geneticü seu de rassă şi din înţelesula 
politica tot-odată alü cuvântului „ma
gyaru.

Nu numai noi Românii, ci şi cele
lalte naţionalităţi facü deosebire între 
„Hungarus“, care semnifică pe individula 
politica, şi între „Maghiarii“, care sem
nifică pe individa după rassă seu naţio
nalitate.

Astfeliu, de esemplu, limba germană 
numesce ţâra „Ungara“ şi pe orî-ce lo
cui tora alü aceleia îla numesce politi- 
cesce „Ungar“, şi atunci când voesce 
sö arate pe Ungurula specifica, genetica, 
séu după rassă, îla numesce cu cuvân- 
tula „Magyar“ şi limba o numesce dit 
magyarische Sprache.

Limba maghiară însă pentru aceste 
doué concepte nu are doué cuvinte deo
sebite, ci pe amândouă le esprimă cu 
cuvéntula „magyar“ şi de aci vine apoi 
neînţelegerea.

Când aşa-deră autorulü notiţei dice, 
că „pământula acesta nu e maghiara“, 
elü n’o dice acesta în înţelesa politica, 
ci în înţelesa genetica de rassă, şi sub 
Maghiaria séu Magyarsági állam n’a în
ţelesa pe Ungaria politică, ci a înţelesa 
o Ungariă de rassă.

A 4ice şi a susţinâ acésta, nu nu
mai pe basa datelorü esistente, pe basa 
esistenţei diferitelora naţionalităţi, ci 
chiar şi după definirea legei nu este nici 
crimă, nici delictü, ceea ce voiu do
vedi în următorele:

Cousiderându, că aici suntemü în 
Ardélü, mai întâiu de tóté mé roga a 
lua în consideraţia §. 1 alö articulului 
de lege 43 din 1868, care sună astfeliu: 
(cetesce)

„După-ce deja prin articulula de 
lege din Cluşiu 1 din 1848 fiă-care lo- 
cuitorü alü Ardélului, fără deosebire de 
naţionalitate, limbă şi religiune, a fosta 
declarata egala îndreptăţită; şi după-ce 
ori ce lege a Ardélului contrară aces
teia s’a ştersa: împărţirea teritorieiora 
după naţiunile de pănă atunci, numirile, 
şi drepturile şi privilegiile împreunate 
cu acestea, întru câta ele ar fi privita 
pe vr’una dintre naţionalităţi, cu eschi- 
derea celorlalte, se cassézá; şi egala în
dreptăţire a tuturora cetăţenilora Un
gariei şi Transilvaniei unite în privinţa 
cetăţenescă şi politică se garanteză din 
nou.“

După acestea mé întorca la articu
lula de lege 44 din 1868, la care se 
provocă on. fora de acusaţiune când îşi 
ridică acusaţiunea sa şi care şi în ac- 
tula de acusaţiune se numesce lege fun
damentală. In numita lege se $ice :

„Fiind-că toţi cetăţenii împreună 
formézá şi după principiile fundamen

tale constituţionale, o naţiune în înţe
lesa politica, naţiunea ungară unită şi 
nedespărţită, a căreia membru egala în
dreptăţită e fiă-care cetăţâna, ţine-se elü 
de ori-care naţionalitate :

Fiindcă mai departe acésta egală 
îndreptăţire numai cu privire la folosirea 
oficială, a diferilelora limbi usitate în 
ţâră, şi numai întru atâta se subordineză 
la regule speciale, încâta pretinde uni
tatea pactică a guvernării şi administra* 
ţiunei şi esecutarea punctuală a justiţiei:

deplina egală îndreptăţire remânând 
nevătămată pentru tóté celelalte reia
ţi uni, eu privire la întrebuinţarea oficială 
a difăritelora limbi, vora servi următo
rele regule de cinosură...“

Ce ínsémná aceşti articuli de lege, 
cari determină instituţiunile statului ? In- 
sămnă aceea, că naţiunea politică un
gară nu o íormézá numai rassa speci
fică genetică maghiară, ci complexula 
cetăţenilora de diferite naţionalităţi.

De aci urrneză, că pământula, pe 
care’la posede naţiunea politică, nu este 
numai ala cetăţenilora unei rasse, ci 
eîa este proprietatea tuturora naţio
nalităţilor, cari constituesca naţiunea po
litică.

Aşa-dâră când autorula notiţei a 
cjisa, că pământula şi statuia acesta nu 
este numai statuia Maghiarilora, séu ala 
naţionalităţii de rassă, ci alü tuturora 
naţionalităţilorB, elü n’a făcuta alta, 
decâta a data espresiune conceptului 
legala.

Ce privesce înţelesula cuvântului 
usurpatorü, limba maghiară esprimă acesta 
cuvânta cu bitorló, ceea ce este o espre
siune prea aspră, deórece cuvéntula la- 
tinü „usurpator“, aplicându-se în mai 
multe caşuri, are şi una înţelesa mai 
blânda.

Cuvéntula bitorlás după înţelesula 
lui maghiara semnifică mai multa ţine
rea şi luarea în posesiune cu forţa bru
tală a eutărui drepta séu avere, pe când 
cuvéntula latina usurpatio se folosesce 
şi în casula, când cineva prin apu
cături isteţe şi rafinate, séu profi- 
tânda de slăbiciunea caracterului indi- 
viclilora respectivi, pune mâna pe drep- 
tuia séu averea altuia şi pe nedrepta o 
ţine în stăpânirea sa.

In casula de faţă însă, de s’ar atri
bui orî-ce înţelesa cuvântului usurpatorü, 
acela nu s’a disa şi nici nu se refere 
nici la loouitorii genetici maghiari, nici 
la naţiunea politică maghiară, ci se re
fere la domnii din Cluşiu amintiţi în no
tiţă, ca la unii, cari în foile ungurescl 
propragă doctrina, că pământula acesta 
este esclusiva maghiara şi că nix deutsch; 
şi domnii aoeia, cari pria propagarea 
unora idei atâta de esclusiviste şi con
trare disposiţiunilora legei, voesca să 
sugrume şi nimicescă dreptula naţiona
lităţilor de a se folosi de limba lora 
propriă, în adevăra merită a fi gratificaţi 
cu epitetula de usurpatorü.

Acesta fiinda adevăratula înţelesa ala 
cuprinsului notiţei încriminate, spera că 
am dovedita, că în aceea notiţă nu se 
cuprinde aţîţare la urâ în contra naţio
nalităţii maghiare, pentru-că naţiunea 
maghiară oa atare nici n’a fosta amin
tită în acea notiţă.

Să vedema acum, ce intenţiune a 
putută avé acestă scire a <Şil©i ? — Ni- 
mica alta, decâta să răspundă la provo
cările nemotivate ale foilora „Kolozsvár“ 
şi „Magyarság“. La o lovitură dată prin 
4iara, s’a răspunsa 0răşl prin 4iarö-

In notiţa acésta nu este amintită

nici constituţia Ungariei, nici istituţiunile 
statului, nici Maghiaria ca una, care ar 
usurpa drepturi; nici nu se póte con
chide şi nici nu se póte afirma aşa-dâră, 
că în casula de faţă acestea ara fi ata
cate prin cuvéntula usurpator a. Cu de
osebire nu se póte lua în sémá afirma
rea on. fora de acusaţiune, că „atacă pe 
faţă caracterula maghiara ala stărei de 
drepta publica, basată pe articulula de 
lege 44 din 1868, şi pe membrii naţiu- 
nei maghiare, cari constitue statuia, în 
moda ameninţătorti ’i numesea usurpa- 
tori; drepturile basate p& lege ale locu- 
itorilora maghiari ai ţărei le declară ca 
neîndreptăţite.“

Se analisăma aceste sentinţe sen- 
saţionale:

„Starea de drepta publica şi carao- 
terula ungara ala patriei se basézá pe 
articulula de lege 44 din 1868.“

Sub caractera ungara, ori că în
ţelege on. procuratură caractera de rassă 
ori înţelege caractera politica, acesta în 
notiţa încriminată nu este atacată, pen
tru-că caracterula ungara ala statului în 
primula înţelesa ar căpăta espresiune în 
limba oficială protocolară a legislaţiunei, 
a guvernului, a judecătoriilora şi a au- 
torităţilora ţărei, despre cari nici amin
tire nu se face în acea notiţă. Aşa-d0ră 
notiţa nu atacă nici starea de drepta pu
blica a patriei, nici caracterula ungara 
ala naţiunei.

„Elementulü, care constitue statuia, 
ílü formeză naţiunea ungară,“

Décá representantulü on. fora de 
acusaţiune este de credinţă, că elemen- 
tula constitutiva ala Ungariei îla formézá 
singurü numai rassa maghiară, pe acéstá 
credinţă greşită, care este afară de lege, 
d-sa nu-şi póte întemeia acusaţiunea.

„Se atacă naţiunea şi instituţiunile 
cardinale ale statului“, 4̂ °® Pro"
curorü.

In ceea ce privesce naţiunea, nu 
voiu mai cita din nou articululü de lege 
44 din 1868, ci în ceea ce privesce res
pectarea legilorü privitóre la instituţi
unile patriei, îmi iau voiă a întreba, că 
iertata este óre a agita în contra cetă
ţenilora nemaghiari cu scopula, ca aceş
tia în afacerile lorü private să nu se mai 
potă folosi de propria lora limbă?

Drepturile basate pe lege ale Ma- 
ghiarimei constau în aceea, c8. limba 
oficială atâta în legislaţiune şi guver
nare, câta şi la judecătorii este limba 
maghiară; alte drepturi deosebite poli
tice şi cetăţenescl nu au, ci sunta egali 
cu cetăţenii celorlalte naţionalităţi. In 
notiţa incriminată însă nu se face amin
tire şi nici nu se atacă nici cele din 
urmă, nici cele dintâi; şi décá anumiţi 
scriitori ori 4iarej fi0, germane, fiă ro
mâne, fiă slave, s’ar a răsvrăti în contra 
drepturilora amintite în urmă; s’ar răs
vrăti şi în contra rassei lora proprii, ca 
unii, cari representa la olaltă naţiunea 
politică ungară.

Pe întortochiarea acestora principii îşi 
basézá on. procuratură acusaţiunea sa 
pentru agitaţiă, dér cum-că principiile 
şi disposiţiunile legei nu s’au atacată, 
creda a fi arátatü de ajunsü.

Să luăma însă acum însu-şi delic- 
tulü susţinuta în acusaţiune şi să vedemü 
disposiţiunea legei, pe care se basézá 
acusaţiunea.

Susţine actula de acusaţiune, că 
prin cuvintele folosite autorula notiţei 
aţîţă în contra naţionalităţii maghiare,

ceea ce învolvă delictula prevă4uta în 
§ 172 puncta 2 ala cod. pen. de agitare 
în contra naţionalităţii. Pentru ca să 
putema înţelege mai bine punctulü ala
2-lea ala § 172, să vedema mai ântâiu 
ce 4'ce § 171 ala cod. pen. Acesta spune 
clara şi lămurită : „Cela ce prin tipări
turi provócá de-a dreptulü la comiterea unei 
crime ori unui delicta.“ Aşadéră pentru 
ca fapta comisă prin ţipară să fiă pu- 
nibilă, trebue să cuprindă în sine pro
vocarea directă la comiterea crimei séu a 
delictului. Ér puncta 2 ala §-ulai 172 
4 ice : „Tota acéstá pedépsá îla ajunge 
pe acela, care în modula stabilit în §171 
aţîţă vre-ó clasă séu naţionalitate la ură 
în contra celeilalte.“ — Aşa-d0ră şi aici 
pretinde legea prin comiterea faptei să 
provóce de-a dreptula la comiterea unei 
crime, ori unui delicta.

Dér aoea simplă scire a dilei nu 
conţine o astfela de provocare, care ar 
aţîţa prin provocare directă la comite
rea crimei séu a delictului. Cătră nimeni 
nu se adresézá provocarea „ca'să faceţi ori 
săfacema césta séu ceea“, din oare provo- 
oare s’ar nasce crima séu delictula. Ci faţă 
cu afirmările foilora „Magyarság“ şi „Ko
lozsvár“ păşesce numai negaţiunea pe 
plana, 4icânda, că „nu aşa stă lucrula, 
cum scrieţi“, pentru-că acesta páméntü 
şi acéstá ţâră nu este numai a Maghia- 
rimei, ci a tuturora naţionalităţilor la 
olaltă, aşa-dâră a naţiunei ungare po
litice.

O negaţiune de acesta soiu nici
odată nu póte avé atributula provocărei 
directe, pentru-că acéstá provocare di
rectă este o faptă de sine státátóre şi 
intenţionată, pe când negaţiunea este 
nerecunóscerea unei afirmări séu efectulü 
unei cause.

Décá notiţa împricinată ar cuprinde
o asemenea directă provocare: Au4iţî 
voi naţionalităţi nemaghiare! naţionali
tatea maghiară e usurpátóre, să nu mai 
recunosceţl drepturile ei, şi altele de 
aceste, în casula acesta ar fi o provocare 
directă în sensul a legii şi ar fi basă 
pentru acusaţiune; dér pe când, cum 
vedemC, acea scire a 4ilei © de natură 
negativă şi nici nu este adresată naţio
nalităţii maghiare, ci 4iariştilora provo
catori, pentru a cárorü fapte naţionali
tatea maghiară nu póte nicl-odată lua 
asuprăşl solidaritatea şi nici nu se pdfce 
indentifica cu conceptele lora politice;
o astfela de negaţiune gólá nu póte 
servi nicl-odată ca basă pentru delictulü 
de agitare la ură în contra unei naţio
nalităţi.

(Aici apărătorula cere o pausă de 
câteva minute, ceea ce se şi concede, 
apoi continuă:)

După acestea mă íntorcü la partea 
a doua a acusaţiunei, care se basézá pe 
cuprinsula articululuipublicata în Nr. 72 
ala „Gazetei Transilvaniei.“

îndată la începutula traducerei au
tentice apare, ce şi acusaţii au decla
rata, că acesta articula se ocupă cu 
ideile cuprinse în articulula lui br. Ivor 
Kaas, publicata în Nr. dela 6 Aprile a.
c. ala lui „Budapester Tagblatt“. Şi 
cumcă articulula încriminata nu este 
alt-ceva, decâta o reproducere a cuvin- 
telorü şi mersului ideilorü din articulultt 
d-lui Kaas, şi o aplicare a lorü la ei- 
tuaţiunea Românilora, se vede din nu- 
mărula presentata aici ala lui „Bud. 
Tagblatt“ şi din traducerea lui auten
tică.
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Despre acésta s’ar fi convinsă mem
brii onoratei curţi cu juraţi, decă s’ar fi 
concesii să se cetéscá artieululü în ori
ginal şiîntraduoere originală. După-ceînsă 
on. curte cu juraţi a aflat de bine, a nu con
cede acésta, sunt silitü a mă mărgini nu
mai la acele părţi, cari suntă amintite 
în actulü de acusaţiune, şi : c& a- 
cela nu este alta, decâtă reproducerea 
articulului lui br. Ivor Kaas.

De altmintrelea arti cuiul Q acesta 
nu se referă nici la naţionalitatea ge
netică maghiară, nici la naţionalitatea 
politică nngară, ci ,1a o partidă dom- 
nitóre, la omenii partidei dela putere, 
cari stăpânescă şi au puterea în mână, 
şi cumcă acesta este aşa, se vede de 
acolo, că între ómenii partidului dela 
putere nu suntü numai din naţionalitatea 
maghiară ci şi din Români şi din tóté na
ţionalităţile. Acâstăpartidănu sepóte iden
tifica nici cu naţionalitatea genetică ma
ghiară, nici cu naţiunea politică ungară. Şi 
în acestü înţeles vorbesce şi „Gaz. Trans.,“ 
când dice, că sub o „minoritate“ nu în
ţelege rassa maghiară, ci înţelege acea 
partidă privilegiată, care are în mână 
puterea. Acesta o scimü şi pe basa par-
1 amentarismului.

Aşa a înţeles’o acésta şi scriitorulă 
articulului din „Gazetă“, după cum a 
declarata şi în fasiunea ce a făcut’o îna
intea judelui investigatorü. In articu- 
lulă incriminata din „Gazetă“ nu se 
face nicăirl amintire despre naţionali
tatea maghiară, ci tocmai aşa, ca în 
„Tagblatt“, se face amintire despre par
tida privilegiată, care are puterea în 
mâni; onoratula fora de acusaţiune deci 
ridică acea acusaţiune pe interpretare 
greşită, că adecă o parte a naţionalită- 
ţilora se aţiţă la ură în contra nâţiunei 
maghiare privilegiate. Sub conceptuia 
„privilegiata“ nu se înţelege decâta o 
partidă.

Ce se atinge de caşurile aduse re
lative la ne’ndreptăţirile ce li-se facü 
naţionalităţilora, tóté aceste ne’ndreptă- 
ţiri nu sunta de a se atribui naţiunei 
maghiare, ci acelei partide politice, care 
s’a alcătuita din naţiunea maghiară, pen- 
trU'Că bine scimü, că puterea se eser- 
ciază tot-déuna de cătră individii unei 
partide domnitóre, cari individi, după 
cum am observata mai süsü, suntü din 
tóté naţionalităţile.

Dór ori şi cum ama înţelege acestü 
coneeptö, fiă-mî iertata a întreba, că 
unde se cuprinde în acesta articulü vre- 
unü delictü, crimă, séu vre-o provocare 
directă, prevédute în § 172, pentru-că con- 
ceptulü „privilegiata“ nu s’a 4 ^  
adresa naţiunei maghiare, ci la adresa 
unui partidü, şi eu credü, că tot-déuna 
a fostü şi este liberă emularea între 
partide.

Prin tóté acestea sperü, că am ară
tata, că acusaţii nu au simţită, şi nu 
simtă aşa, după cum on. fora de acusa
ţiune a presupusa şi cu adevărată predare 
oratorică vré sé infiltreze acéstá presu
punere în inimele onoraţilora juraţi.

înainte de a mé íntórce la conclu- 
siune, fiă-mî iertata a reflecta la câteva 
caşuri provocate de onoratula forü de 
acusaţiune.

S ’a 4isü adecă, că în Agramü stu
denţi croaţi au scuipatü pe o Unguroică 
pe stradă, fiind-că acésta nu vorbia limba 
lorü naţională. Ei, dér acésta s’a întâm
plata şi în Cluşiu cu o femeiă română. 
Nu faceţi dér din acesta cestiune naţio
nală.

V ’aţl provocata la Rusia, dér, mé 
roga, iertată ne este noué a ne provoca 
la faptele unui stată absolutistică ? Ier
tată ne este noué a lua de cinosură re
gulamentele unui stată absolutistică ?

Aţi atacată organismulă bisericei gr. 
or. Mărturisescă, că la acésta nu m’am 
pregătită sé réspunda şi nici nu este 
chiămarea mea a-o apéra aici.

încă una: piarulă „Kolozsvár“ în- 
tr’unulă din numerii séi trecuţi a ĉ isă, 
că aici în ţ0ra acésta, cuvéntulü Românii 
este deja identică cu tradarea. Şi ce 
credeţi, amü luat’o noi acésta astfeliu,

ca şi cum ni-ar fi cjis’o întrega naţiune 
maghiară şi nu numai ună 4iar& ? Ve
deţi der, on. foră de aousaţiune, că noi 
nu facemă cestiune naţională din astfelă 
de lucruri.

După-ce amă dovedită, că nici no
tiţa din Nr. 40, nici articululă de fondă 
din Nr. 172 nu cuprindă lucruri, cari 
în înţelesulă strînsă ală cuvântului ara 
pute servi de basă unui delictă seu crimă, 
deorece nu s’a ţintită nici într’unulă, 
nici într’altulă din numiţii artieuli la vă
tămarea naţiunei maghiare, ci aceia au 
fosta sorişi la adresa numai a unei par
tide, îmi iau voiă a ruga pe on. juraţi 
şi on. tribunala să achite pe autorulă 
articuliloră, d-lă Traiană Popă, care a 
luată asupra sa răspunderea.

(Va urma.)

Regele României în Ischl.
Regele Carolă alü României, la so- 

sirsa sa în Ischl împreună cu principele 
moştenitoră, a fostă primita la gară de 
Monarchulü austro-ungarü, care i-a în
soţită pănă la hotelulă Elisabeta. Adju- 
tantulă Sachs, căpitana de corvetă, a 
fostă alăturată pe lângă persöna Rege
lui Carolă.

După ameĉ I s’a dată în onorea 
ospeţiloră ună prândă la vila împără- 
teseă. Impărătesa a şezută între Regele 
Carolă şi între Moştenitorulă României. 
După pränclü, Impäratulü cu Regele şi 
Moştenitorulă României au fäcutü o pre
umblare cu trăsura, er sera s’au dusü 
la teatru, unde s’a datü o representaţiă 
festivă.

A doua în 16 Augustü Regele 
Caroiü a primitü pe şefulfl statului ma- 
jorü generalü alü armatei austro-ungare 
generalulü Beck. Apoi Regele României 
a fäcutü o visită Monarchului austro-un
garü, ou care a statü împreună iy 2 ore. 
S ’au mai fäcutü şi alte visite, er dup’a- 
medi Impäratulü se duse la hotelü şi 
luâ pe Regele şi pe Moştenitorulă pen
tru a prândi împreună. După masă erăşl 
au fostü la preumblare şi sera ia teatru.

Din Ischl, Regele şi Moştenitorulă 
romänü au plecată la München, unde s’au 
întâlnită cu Regina României şi cu prin- 
cesa de Wied.

Imperatulu germanii în Rusia.
Impăratulă Wilhelm a sosită la 18 

Augustă în Reval, unde a salutată garda 
de onore a regimentului său rusescă din 
Yyborg în limba rusescă. Garda a răs
punsă prin urale entusiast^. Ofiţerii au 
presentată pânea şi sarea tradiţională.

La Narva a sosită impăratulă Wil
helm sera. La gară a fosta primita de 
Ţarula, de marele duoe moştenitoră, de 
ceialalţi duci, de personalulă ambasadei 
germane şi ală Austro-Ungariei.

întrevederea celorâ doi suverani a 
fostă din cele mai cordiale, ei s’au îm
brăţişată de mai multe-orl. La vilă au 
mersă în trăsură deschisă; în prima tră
sură erau cei doi împăraţi, în a doua ma
rele duce moştenitoră cu principele Hen- 
rică.

Impăratulă germană purta uniforma 
regimentului rusă din Vyborg cu colanulă 
S-lui Andreiu, er Ţarula purta uniforma 
regimentului germană Alesandru şi cor- 
donulă Vulturului Negru. La vila Po- 
lowzew au iostă primiţi de împărătesă 
într’unu moda forte cordială. Pe tota 
percursulă Maiestăţile Loră şi generalulă 
Caprivi au fostă viu aclamaţi.

In 18 Augusta fiinda şi patronulă 
regimentului Preobrejenski, la acestă ser
bare au asistată cei doi împăraţi, împără- 
tesa, principele Henrică şi marii duci; 
damele purtau colorile regimentului. La 
dejună Ţarula a ridicata ună toastfl îm
păratului ’Wilhelm şi împăratului Fran
cisca losifa, care serbătoresce diua sa 
aniversară. Impăratulă a ridicată ună 
toasta Ţarului în limba rusescă. împă
raţii au visitata primăria, unde li-s’au 
remisă mai multe adrese, şcolile de cari
tate, asilulă de orfani. Dimineţa înainte 
de revistă, impăratulă Wilhelm a ofe

rită Maiestăţiloră rusescl o frumosă tră
sură.

Generalulă de Caprivi şi generalulă 
Schweinitz plecă Joi la St. Petersburg.

„■Journal de St. Petersburg“ 4i°ej 
vorbinda de visita împăratului Wilhelm, 
că noua întrevedere, fiindă anunţată mai 
de multă, pressa a putută să’i facă nu
merose comentarii. Câte-va 4*are i"au 
atribuita o însemnătate mai mare decâtă
o are, altele din contră i-au tăgăduită 
orl-ce importanţă şi însemnătate din 
punctulă de vedere ală relaţiuniloră in
ternaţionale. Cu tote acestea e de ajunsă 
a ţine semă de fapte pentru a fi în ade
vărata situaţiune. E  de netăgăduită, că 
raporturile de amiciţiâ între cele două 
imperii puternice se voră întări şi mai 
multă prin întrevederea celoră doi su
verani, cuuoscuţi că ei îşi consacră 
totă activitatea loră pentru bunulă traiu 
ală poporeloră loră şi pentru desvolta- 
rea prosperităţii loră ; pentru acesta se 
cere însă menţinerea şi consolidarea 
păcii. Primirea cordială ce Rusia face 
augustului său ospeţe va convinge atâtă 
pe suveranulă germană, câtă şi pe ilus
trele persone, cari îla însoţescă, că Rusia 
voiesce să trăiescă în pace şi în bună 
pretiniă cu naţiunea germană, cea mai 
sigură garanţiă de pace.

„Grajdanin“ salută visita împăra
tului Wilhelm ca ună evenimentă feri
cită pentru Europa.

„Sviet“ esprimă încrederea sa pentru 
menţinerea păcii, simţindu-se satisfăcută 
de sosirea împăratului Wilhelm; el a e 
convinsă, că întrevederea suveraniloră 
va ave consecinţe fericite pentru cele 
două ţări.

S€IUiL!K ML ELf
Din armată. Au fosta numiţi de lo- 

coţiitori de oficeri în infanteriă urmă
torii absolvenţi ai scolei de cădeţi: Va- 
leriu Moga din reg. 31 de infanteriă, la reg. 
85; Emilu Popu din reg. 64, în regimentă; 
loanu Hidu din reg. 64 la reg. 31; Alesandru 
Raţu dela reg. 64 la reg. 31. Au fosta 
numiţi cădeţi: Emilu Romosanu dela reg. 
64, în regimentă; August*  Ador ian u dela 
reg. 64 la reg. 81.

* s«î sj:
Esamenulii de stattl alu forestierilor!!

se va ţine în 20 Octomvre n. c. şi în 
4ilele următore în Pesta în palatulăreu- 
niunei forestiere. Esamenele speciale de 
forestieriă se vora ţine în 20 Octomvre 
n. c. şi în dilele următore în Pesta, Po- 
jonă, Neusohl, Mişcolţa, Caşovia, Sigetulă 
Marmaţiei, Dobriţina, Cluşiu, Braşovă, 
Sibiiu, Timişora, Zombora şi Cinci-bise- 
ricl în casele comitatului. Aceia, cari do- 
resca a face acesta esamenO, vora tri
mite testimoniile lora autentice dim
preună cu suplicele loră inspeotoratului 
forestieră din respectivele comitate.

** *
Dela poştă. Prin contractă şi cu o 

cauţiun* de 100 fl. se pote ocupa pos
tula de magistru postula în comuna Dis 
neiu, din comitatula Mureşă-Turda. Erno- 
lumente : 180 fi. lefă, 40 fl. cheltueli de 
cancelariă şi 16 fl. pentru distribuire. 
Concurenţii voră scrie suplicele cu pro
pria lora mană şi le voră înainta în de
curs de 3 săptămâni diracţiunei telegrafo- 
postale din Sibiiu.

** *
Colaboratorul^ nostru d-la Traiană H. 

Popu a sosita astădl cu trenulă accele
rată din comuna sa natală, unde s’a dusă 
dela Cluşiu ca să visiteze pe părinţii săi.

** *
Furtfi prin spargere in Caţa. Făp

tuitori necunoscuţi au spartă în nop- 
tea de 11 spre 12 Augustă, pe când 
se apropia o furtună, prăvălia văduvei 
Bucholzer din Caţa şi au furata mai tota 
ce era în ea, în preţă de peste 600 fl. 
Totă atunci, peste drutnă de prăvălia 
acesta s’a spartă galantarula dela o altă 
prăvăliă şi lucrurile afiătore în elă au 
fosta furate. Hoţii suntă urmăriţi.

** *
Focii. In Brăila au arsă mai multe

case şi ună cală ală unui birjară, dela 
care a luată nascere foculă, fiind-că arun
case în grajdă ţigarea nestinsă. — In 
Târgu Mureşului au arsă atelierele mă- 
sarului Mihaelă Ricz şi edificiile late
rale ale casei vecine a lui Miklos Csiki.

** #
Loviţii de trăsnetH. Locuitorulă diu 

Ciucă St. Mărtină anume Ludwig Kon- 
csag, pe când şedea la masă în 15 Au
gustă n. sera, a fostă trăsnită şi că4u 
imediată mortă.

Foile şoyiniste strică după procurori!
Nici-odată n’a fostü aşa de 

multu citată §-ulü 174 din codi
cele penală, ca acum câte-va cjile 
după procesul ă de pressa alü „Ga
zetei“.

j,Kolozsvár“ stă în fruntea foi- 
loră şoviniste, cari aţîţă şi ame
ninţă mereu ca acestu paragrafü.

Şi pentru ce ?
Pentru-că, efice, Românii din 

Cluşiu şi din Braşovă au făcuţii 
„demonstraţii ilegale“ pentru di- 
rectorulü şi colaboratorulü „Ga
zetei.“

Din raportulű, ce l’amu publi
cata în numérulü de erí alü fóiei 
nóstre scie ac(í fiă-care, ce carac- 
terü a avutü manifestaţiunea din 
Braşovu cu ocasiunea primirei di
rectorului „Gazetei“.

Câtu pentru ceea ce s’a pe
trecută în Cluşiu, după terminarea 
procesului, în grădina Stadler, n’a 
lostü decátü o cină comună, la 
care a pututü lua parte ori şi cine 
a voitü şi care a decursă fórte 
liniştită şi prietinesce între prie
tini. De banchetă şi de arangiorî 
nici pomenire.

Cu tote astea „Kolozsvár“ dela
19 1. c. anunţă cu bucuriă, cilândă 
din nou §-ulu 174, că procurulă 
Biró János din Cluşiu a făcută 
deja cererea cătră tribunală, case 
pornéscá cercetare în acestă afa
cere, ér judele Bodor László a 
fostă însărcinată cu investigarea.

Totă „Kolozsvár“ dela 19 vor- 
bindü despre primirea directorului 
fóiei nóstre la reîntorcerea sa din 
Cluşiu cjice, ca décá în Braşovă 
nu se află poliţiă apoi este procu- 
curoră reg., care nu va întârejia 
aşi împlini datorinţa faţă cu de
monstranţii. Aici erăşi oftézá după 
aplicarea §-lui 174 din cod. pen.

Mari trebue că suntă şi acum 
căldurile în Cluşiu, décá celoră 
dela „Kolozsvár“ nu ie mai jocă 
înaintea ocliiloră decâtă § 174.

Stau sé moră de ciudă şoviniştii 
dela acéstá toiă, că Românii ’i au 
dată de minciună prin încordata 
atenţiune şi viulă interesă cu care 
au urmărită procesulă nostru de 
pressă şi lupta nostră pentru drep- 
tulă limbei române înaintea Curţii 
cu juraţi din Cluşiu!

0 ispravă a poliţiei din Braşovu.
Modulu cum a fostü primită direc- 

torulă fóiei nóstre Duminecă, când a 
sosită aci dela Cluşiu, a făcută sânge 
rău între cei cari ne iubesnAi.

Poliţia a pornita, precum audiraă la 
ordinü mai înalta, adevărată gonă în 
contra tinerilorö, cari au fostă călări la 
gară. Dér fiind-că nu le vine la socotelă 
că s’a putută face o asemenea primire îu 
modă spontaneu, poliţia a trebuita cu 
orl-ce preţă să inventeze unuia ori doi 
arangiatorl ai pretinsului „banderiu“, 
care întâmplătoră s'a formata dela gară 
pănă în oraşă.

Şi aşa sub cuvéntü, că s’a arangiată 
banderiu şi nu s’a anunţată la poliţiă, 
toţi tinerii şi născociţii arangiatorl au 
fosta pedepsiţi cu cea mai mare pe- 
dépsá de câte 10 fl. unulü, eventuală 48 
ore aresta.

Caracteristică pentru darea maximu
lui pedepsei este, oă în timpulă pe când
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tli-se lua tineriloră interogatoriulă, d-lö 
vicecăpitană intrándü în cancelaria d-lui 
comisarü însărcinată cu interegatoriulü 
şi réspun^éndu-i-se — la întrebarea ce 
d-o făcuse—de cătră d. comisarü, că nu 
se  póte constata décá a foştii ori nu 
anume arangiatü lucrulă, dise că fiă-care 
sé fiă pedepsită cu câte 10 fl.

Cum a disö d-lă vice-căpitană, când 
încă se făcea procesulü verbală şi deci in
strucţia era neterminată, şi prin urmare 
necetită de dénsulü, aşa s’a şi hotărîtă: 
►cernela de pe hărtiă era udă, când se 
pronunţă sentinţa imediată, şi încă cea 
ijmai aspră, deóre-ce statutulă poliţienescă 
prevede o pedépsá de 1—10 fl.

întocmai ca cu procesulă „Gazetei“, 
procurorulă din Târgu-Mureşului îşi avea 
actulă de acusaţiă gata, când aci se 
?făcea instrucţia; aşa şi cu poliţia n<5stră.

Amă ajunsă aşa-deră timpulă, când 
-se facă sentinţele înainte de cercetare 
şi judecare; décá s’ar fi arangeată anume 
„banderiulă“ şi nu întâmplătoră; s’ar fi 
adunată la gară mai mulţi călăreţi şipoli- 
rţia trebuia să vat ă̂ acestă banderiu mer- 
gândă la gară, căci lucrurile s’au petre
cută în cjiua mare. Dér odată întâlnin- 
du-se la gară, nu cumva că la întorcere 
-trebuia să o ia tinerii peste câmpă ?

E  în adevără regretabilă, că poliţia 
în acestă modă asupritoră caută a’şl îm
plini datoria ori ordinele ce le-a primită. 
Toţi tinerii condamnaţi au insinuată re
cursă în contra sentinţei poliţiane.

Corespondenţa „Gaz.“ Trans.“
Lascudü, 13 Augustă n. 1890.

Petrecerea din Tirimia mare. In 10 
Augusta n. c. s’a ţinută petrecerea din 
Tirimia mare în folosulă şcolei româ
nesc! gr. cat. de acolo.

Resultatulă morală ală petrecerei a 
fostă cu multă mai mulţămitoră ca celă 
din anulă trecută. Atâtă numărulă des
tulă de însemnată ală ospeţiloră, cari 
în aceste părţi din marginea Săcuimei 
şi atâtă de isolate pentru noi formară o 
societate românéscà cum rară mai poţi 
vedé, câtă şi mai vêrtosa caracterulă 
naţională ală petrecerei, armonia fră- 
ţescă şi vioiciunea participanţiloră suntă 
totă atâtea semne, că petrecerea n’a 
rămasă lipsită de efeclulă dorita şi că 
ostenéla arangieriloră a fostă răsplătită 
prin deplina îndestulire a ospeţilorO.

Cam pe la 4 óre p. m. s’a începută 
ordinea de dansă cu prea frumosulă 
joea românescă „Ardeleana“. Costumulă 
românescă î aici a fostă forte bine re- 
presentată : semnă, că drăgălaşulă nostru 
sexă femeescă pretutindenea voesce să 
«e afirme ca ceea ce e, ţinândă cu scuin- 
pătate la portulă şi datinele nóstre stră
moşesc!. Onóre şi laudă se cuvine pen
tru aeésta femeiloră nóstre, cari îti ase
meni împrejurări locale sciu să profite 
de ocasiune pentru a încânta cu frumo
asele loră costume naţionale inima popo
rului setosă de totă ce-i românescă !

In seria acestoră dame costumate 
voiu număra pe d-nele şi domnişorele : 
Susana Maioră din locă, Anica Viciu 
din Nirasteu, Laura Aronă diu Laslău ; 
d-ra: Măriţi Yoda din Ormenişă, Carolina 
Maioră din Budîiu. Măriţi Batolomeiu din 
Lăscudă, Silvia Gerasimă din Petriiaca- 
românâ, Aurelia Viciu din St. Ana, Au
relia şi Voiumnia Maioră din V. Odriheiu, 
Aurelia Hărşiană din Şeulia de Câm- 
piă, d-ra Maria Hărşianu din Oroiula de 
Campiă.

In pausă 8 tineri au jucată „Călu- 
şarulă“ şi „Bătuta“, după care au ur
mată „Ardeleana“ şi „Brâulă“. Iţi era 
mai mare dragiilă de a vedé pe tinerii 
noştri îmbrăcaţi românesce, învêrtinda 
cu dibăeiă pe veselele Româncuţe, cari 
asemenea erau îu mare parte îmbrăcate 
românesce.

Petrecerea a durată în ordinea cea 
mai esemplară pănă dimiuâţa pe la ră- 
sáritulü sórelui, când fiă-care s’a depăr
tată cu inima plină de suvenir! plăcute. 
Buna reuşită a petrecerei în mare parte 
.eáte a se atribui comitetului arangiatoră,

mai vârtosă însă d-lui preşedinte Ale
sandru Maioră, parochă locală, oare a 
iniţiata arangiarea acestei petreceri la 
cererea espresă a poporului său şi care 
nu a cruţată nici ostanelă, nici spese 
pentru a satisface aşteptărilora publi
cului participătoră.

Unu óspe.

Bihorü, 16 Augustă 1890.
Onorate D-le Redactoră !

Pe lângă politica de tote filele, ce 
resultă din importanta cestiune a gim- 
nasiului din Beiuşă, la noi în jurulă Be- 
iuşului spiritele nobile mai suntă preo
cupate şi de starea demoralisătore şi 
deplorabilă, în care e adusă bietulă po- 
poră prin îngreunarea peste măsură cu 
diverse dări, din care resultă atâtea : 
omoruri, răpiri, sinucideri şi în urmă 
furturile, cari suntă dese, atâtă în Beiuşă, 
câtă şi în jurulă Beiuşului.

Câtă pentru furturi amintesca, că 
pe la mijlocula lui Iulie nisce hoţi spar- 
seră cămara unei văduve sărmane, Maria 
Martina n. Stanca, şi o despoiară de 14 
jumătăţi slănină, din care îşi agonisia 
biéta văduvă pânea de tote clilele* Pa
guba s’a judecată ca la 200 fl.

In 14 Augusta nisce hoţi străbată 
în grănariulă dominiului episcopescă din 
Beiuşă, de unde au furată mai mulţi 
saci cu grâu şi cucuruză, ducându-i în 
pieţă spre a-i vinde. Se face cercetare 
şi se speră a descoperi pe furi. In do- 
miniulă episcopescă s’au întâmplată mai 
multe furturi. Casa domeniului şi a 3 oră 
au cercată a-o duce, însă tot-déuna fără 
resultată.

In 15 a 1. c. se vorbesce, că ar fi 
furată o vacă dela d-lă Antoniu Vaşă. 
In 16 d-lă Janosy, neguţătoră, a trimisă 
pe ună omă ală său să-i cumpere ovăsă 
de pe la sate cu 400 fl., s’a întorsă cu 
capulă totă sdrobită şi fără ună cru- 
ceră. Făptuitorii încă nu s’au putută 
descoperi.

In legătură cu acestea aflu de in
teresă a aminti, că în nóptea din 13 1.
c. d-lă locotenenta ală gendarmiloră 
Kiss László şi d-lă notară ală oraşului 
Beliczay Elek, îşi petrecură minunată, 
traversândă de-alungulă stradele Beiu
şului cu o musică după ei, ţipândă şi 
chiuindă, şi astfelă conturbândă disci
plina, ordinea şi buna linişte a nopţii. Să 
nu ne mirămă deră de demoralisarea 
poporului, căci latinulă cfice : Exempla 
trahunt. Sentinela.

Miseria din Macedonia.
(Raportnlu consulului românu din Salonicu).

Anulă agricola 1889 — 1890 a fostă 
în generală o cercare teribilă pentru Ma
cedonia. De memoriă de omă nu s’a mai 
pomenită asemenea calamitate. Vera, 
tomna şi ierna din 1889 au trecută fără 
ploiă, şi chiar anulă 1890, pănă acum 
pote fi considerată ca unulă din cele mai 
secetose.

In cursulă presentului ană, ploile cari 
au cădută pe alocurea în unele districte 
din Macedonia, au fostă insuficiente pen
tru a produce o recoltă mediă, căci se
ceta dominândă, chiar în aceste districte 
desvoltarea cerealeloră s’a oprita deodată. 
Actualmente situaţiunea este îngrozitore 
în arondismentele Kalamasie, Casandra, 
Sangoga şi Caterina, unde tote semănă
turile, atâtă de tomnă, câtă şi de primă- 
veră, suntă cu desăvîrşire perdute. Lucru 
ne mai pomenită încă, în aceste locali
tăţi vera asta nu se va treera. Vitele 
n’au absolută ce să mănânce, căci nu 
mai esistă nici feuă, nici paie; ceea ce 
este însă şi mai tristă, populaţiunea aces
toră patru arondismente se află în cea 
mai mare miseriă, lipsindu-i chiar pânea 
cjilnică.

In arondismentulă Avret şi Hisac, 
unulă din cele mai roditore, recolta ajunge 
abia la jumătatea unei recolte rele. In 
arondismentulă Karoferia, Dohirană, Geo- 
gheli, Serfidje, Nevrocop, Menelik, Serres, 
Drama, Cavalla, Zilmarşi, Sasicoban, re
colta represintă abia a treia parte a unei

recolte medie. In tote aceste arondis
mente nu numai sămănăturile de tomnă 
suntă pierdute, ca grâulă, orzulă, ovă- 
sulă, orezulă, opium (afionulă) etc.; ci 
şi cele de primăvâră, ca susanulă, po- 
rumbulă, bumbacula etc. şi chiar tutu- 
nula ; viile au suferită şi densele din causa 
secetei şi prin apariţiunea unei specie 
de caleopter, care atacă vlăstările.

Populaţiunea, care sufere, întrece
100.000 suflete şi este de neapărată tre
buinţă a asigura nu numai subsistenţa 
ei ţi a viteloră, ci şi a procura tóté se
minţele pentru recolta viitóre.

Pentru acestă sfârşită s’a instituită
0 comisiune pentra a studia acâstă ches
tiune ; dânsa crede, că o sumă de 200,000 
lire otomane este de trebuinţă pentru 
cumpărarea seminţeloră şi nutrirea ţăra- 
niloră şi a viteloră pănă la recolta cea 
nouă. Acâstă sumă se va cere cu ru
găminte dela guvernă. Comisiunea pro
pune ca, pentru arondismentele ajutate, 
dijma de 117-2 86 urce 1672%  îQ 
timpulă de 7 ani. Cele 5°/0 din spori
rea dijmei vora servi la amortisarea da
toriei de 200,000 lire otomane, capitală 
şi procente.

Dare űe sémá.
Bradű, 12 Augustu 1890.

In 5 Iuniu a. c. s’a serbată maialuiă 
elevi loră dela institutulă rom. gr. 
or. din Bradă (comitatulă Hunedórei). 
Venitulă curata s’a destinată fondului de 
pensiune a membriloră corpului didac
tică dela acestă institutö.

Peste totă au incursă 82 fl. 60 cr. 
şi anume : dela elevi 27 fl., dela publiculă 
participătoră 49 fl. 20 cr. şi dela d. co- 
lectantulă A. Oniţă, notară în Mihălenî, 6 
fl. 40 cr.

Dintre d-nii participători au supra- 
solvită: G. Candrea primară în Neagra
1 fl. 40 cr., Ar. Feieră proptietară în 
Bradă 80 cr., I. Bogdană teol. abs. 70 
cr., L. Comşa parochă în Zdrapţi 40 
cr., C. Bogdană 1 fl., I. Peri ană pa- 
rochă în CrisciorI 30 cr., L. Luca 40 
er., L. Göbl 40 cr., I. Rusu medică
1 fl. 40 cr., N. Borza par. 40 cr., I. 
Câmpeană par. în Rovina 1 fl. 80 cr., 
N. Bota not. în Buceşă 80 cr., S. Bră- 
deană 1 fl.

In lista întrată dela d. A. Oniţă au 
contribuita d-nii: St. Hărăguşă par. în 
Blăşeni 40 cr., S. Bibarţă 40 cr., A. 
Oniţă 1 fl., N. Bedea 60 cr., S. Ardeu 
30 cr., G. Teodora 10 cr., I. M. 40 cr., 
N. Bota 1 fl., I. Birău parochă 50 cr., 
P. Plastea 50 cr., N. Simulescu 20 cr., 
şi alţi 3 individ!, aie căroră nume nu 
se potă ceti.

Subtrăgându se spesele în sumă de 
35 fl. 89 cr., a rămesă ună venită cu
rată de 46 fl. 71 cr., care sumă in 21 
Iuniu a. c. s’a trimisă spre fructificare 
la cassa de păstrare „Hunedóra“.

Onoratulă publică participantă la 
acestă maialü, dd. suprasolvitorl şi d. A. 
Oniţă binevoiasoă a primi ca recompensă 
dela corpulă didactică mulţămită şi re- 
cuuosuinţă.

Causa nepublicărei la timpulă seu a 
acestei socoteli a fostă de o parte esa- 
menele comisionale şi publice ale elevi- 
lorö, de altă parte împrejurarea, că în
dată după esamene am fostă silită a ab
senta ună timpă mai lungă.

Bradü, 12 Augustă 1890.
B. Boneu.

cassarü.

TELEGRAMELE „UAZ. TRANS.“
(Serviciulű. biuroului de coresp. din Pesta.)

Viena, 21 Augustü. Ambasada 
serba declară, că e cu totulű ne
întemeiată scirea, cum că guver- 
nulü serbescă ar fi declarată prin- 
tr ’o notă ca ne mai fiindü obliga
torii pentru Serbia tractatulă de 
comerţă, ce esistă între améndoue 
guvernele.

Beriinü, 21 Augustü. piarele  
nu atribue nici o importanţă mare 
comentarieloră făcute de toile ofi- 
cióse rusescî cu ocasiunea visitei 
împărătesei.

Párisii, 21 Augustu. Cu oca
siunea întrunirei camerei, unele 
grupuri voră încerca a detrage 
d-lui Floquet demnitatea de pre
şedinte şi în locu’i se pună pe 
Perier.

Newyork, 21 Augustă. Unu 
ventă pustiitoru (typhon) a dis
trusă în Wiklesbarre (Pensylvania) 
100 de case; 40 de omeni au fostă 
omorîţî şi 100 răniţi, er mai multe 
sate distruse.

Precum toţi scimă comuna roma* 
nescă Bucerdea-vin6să a devenita pradă 
focului şi pe lângă perdere de vieţi 
omenesc!, 54 de familii cu 260 membri 
au rămasa sub cerula liberă perc^ândă 
în flăcări şi recolta anului acestuia. Spre 
ajutorarea acestui poporă treză şi munci- 
tora s’a formată în oraşulă Alba-Iulia 
ună comitetă de ajutorare şi pentru a 
primi ajut6rele din afară s’a încredin
ţată membrulă comitetului, D-lă Ale
sandru Tordăşianu, protopresbiteră greco- 
orientală.

Este ună interesă comună, ca lo
cuitorii acestei comune să fiă ajutoraţi; 
drepta abeea prin acesta avemă on6re 
a ne adresa cătră întregă publiculă ro- 
mânescă, oa să dea, după putinţă, celă 
mai grabnioă ajutoră acestoră nefericiţi, 
ca să nu-i afle erna fără locuinţă.

Alba-Iulia, 6 Aug. 1890.

Alesandru Tordăşianâ,
protopresb.

L o g o d n ă . D-lă Aureliu A. Suciu, 
studenta de universitate în BucurescI, s’a 
logodită cu d-şora Emilia Alutanu-Socolă 
din Reghinulă-săsescă.

Cununiă. Din Blaşiu ni-se scrie: In 
10 Augusta n. c. s’a cununată în bise
rica catedrală de aici d-lă losifu Cirlea, 
proprietară în Alba-Iulia, cu d-ra Natalia 
Raţii, fiica d-nei Maria Raţă şi nepota 
d-lui canonică Dr. Ioană Raţă. Naşă a 
fostă d-lă jude r. Gerasimă din Alba- 
Iulia.

DIVERSE.
Divorţu după nunta de aurd. — Una

procesă de divorţa, cum se vădă puţine, 
a fostă pledată acum cincl-spre-clece 4il© 
la Petersburgă în Statele-Unite. Reve- 
rendulă Enoch Rectoră, în verstă de 85 
ani era acusată de cruzime şi imoralitate 
gravă de cătră soţia sa Alice, în vârstă 
de 80 de ani. Părechea rău potrivită 
şi-a celebrata nu de multă nunta de 
aură şi are ună numără considerabilă 
de copii, nepoţi şi strănepoţi. Enoch 
Rector produse acusaţiunî de aceaşl na
tură contra femeei sale. Judecătorulă a 
refusată să pronunţe divorţulă.

Universitate în Africa. Era vorba de 
a se funda o universitate în Pretoria. 
Pe când se afla în Europa, supraintenden- 
tulă învăţământului publică din Republioa 
sub-africană avusese mai multe convorbiri 
în vederea formărei corpului profesorală. 
După ultimele ştiri sosite din Pre
toria , proiectulă ar fi părăsită pentru 
momentO, din causa dificultăţii de a 
găsi nu profesori, ci elevi.

Invăţâmântulă n’a produsă pănă a- 
cu în Transvaal tineri capabili de a 
se da cu folosă studiiloră superi6re. — 
Tote autorităţile consultate, fiindă una
nime îu a recunosce acestă stare de lu
cruri, preşedintele Republicei, d. Kruger, 
mare partisană ală cărărei unei Univer
sităţi, a trebuita să se ralieze la acestă 
părere.

Unii preotu catolicii însuraţii. Ună
conflictă a isbucnită la Dortmund între 
preotulă catolică Moog, licenţiată în te- 
ologiă şi o parte din membrii com\*tyi- 
tăţei. D-lă Moog manifestase intenţiune* 
de-a se căsători şi mulţi catolici auc|ind& 
de acesta strigau că e scandală. D-lă 
Moog totuşi persistă în intenţiunea sa. 
Publicaţiunile căsătoriei sale cu domni- 
şora Baum din Colonia au fostă făcute 
la ofiţerulă stării civile.

(„România,u)

Editoră şi redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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l'tirM iiliY  p ie ţe i KSraşetâ
dm 21 Augustă at, n. 1890.

Bancnota romanesc! Oump. 8. 5 Yênd. 9.—
Arginta românesca - n 8 90 n 8.95
Hapoleon-d’orl. . . n 8.37 » 9.01
Lire turcescl - - • n 10.30 n 10.35
imperiali . . . . n 9.28 n 9.33
GuJbirî n 5.30 n 5.35
Scris, fonc. „Albina“ 6c/e n 101.— « —.—

- ,  n 5% * 99.50 »» —.—
Buble rusescl - ■ ■ n 135.— 136.—
Mărci germane - • if
Discontuia 6— 8°/o pe anù.

Curgalâ la irarga de Viena

din 20 Augusttt. at. n. 1890.

Banta do aur* 4 ° / o ............................ 101.20
Banta de hârtiă5% . . . .  . . 99.35 
Imprumutulâ căilora ferata angara •

aura . . .................................. 113,75
dto a rg in ti .............................97.50

▲tnortisarea datoriei căilora ferata da
oşti ungare (1-ma emisiune) - • —.— 

Amortisarea datoriei căilora ferata de
oşti u.igare (2-a emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei căilora terata da
osta ungare (3-a emisiune) - * 111.—

Bonuri rurale ungare . . . . .  8930
Bonuri c ro a to -s la v o n e .......................104.25
Despăgubirea pentru dijma de vina

unguresca . . . . . . .  —,—
imprumutulâ cu premiula ungurescâ 136.75 
Leşurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului - - 126.75
Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.20
Benta de arginta austriacă . . . .  89.70
Banta de aura austriacă....................... 107 85
LosurI din 1860 ..................................138.75
Acţiunile băncei austro-ungar# - - 973 —
Acţiunile băneai de credita unsr&r, - 354 50
Acţiunile băncei de credita austr, - 308 25
48albenî împărătesei..................................5.37
Hapoleon-d’o r I ............................ .....  - 901
Mărci 100 împ. germana . . . .  55.60
l  ondra 10 Livras sterlin«« 113 50

No. 3021-1890. 406,3—3

I .

Escriere de concursu.
Pentru 5 stipendii din fundaţiunea 

fericitului Dr. Simeonu Ramonţai se 
escrie concursă cu terminuia pană la 
10 Septemvre a. c. st. n. inclusive, şi 
anume:

Pentru unu stipendii de 315 fl. v. 
a. usuata de Alesandru Mărgineanu 
clericQ absoluta şi ascultătorii de filo- 
sofiă în Cluşiu ;

pentru unu stipendiu de 84 fl. v. 
a. usuatii de Alesandru Mihali rigoro- 
sante in drepturi, carele nu s’a legi
timată despre progresula făcuta în 
studie în decursula anului şcolastică 
espiratîi ;

pentru trei stipendii de câte 63 fl. 
v. a. usuate de medicinistul!* Ant niu 
Farcaşiu şi gimnasiştii Valeriu Szabo 
şi Ioana Chirilâ, dintre cari nici unuia 
nu s’a legitimata despre progresula 
fâcutQ în studie în decursula anului 
şcolasticu 1889/90.

La aceste stipendie pota concurge:
a) numai tineri studenţi miserl, 

cari suntft născuţi în Transilvania şi 
sunta Români de nascere;

b) cari pe lângă purtare morală 
bună au din studie calcul! de eminenţiă\

c) ascultătorii de medicină, de 
drepturi, de sciinţele reale, precum 
sânta technieă, montanisfcică, silvanis- 
tică, şi la vr’o academiă comercială, 
şi în fine studenţii în gimnasie ori în 
şcole reale;

d) dintre concurenţi vora ave pre
ferinţă, în înţelesuia testamentului ,

caeteris paribus, cei de origine nobili 
şi consângenii piului fundatora ;

e) dela concurenţi se recere, së 
alăture la cererile concursuale testi- 
monie şcolastice în copie autentice şi nu 
în originalii, apoi carte de boteza, tes
timoniu medicala, atestata de pauper
tate, care sô fiă subscrisa de antistic 
comunală politică, şi de parochula con- 
cernente şi întărită cu sigilula paro- 
chiala şi cela comunala, precum şi 
cu subscrierea oficiului pretoriala, ér 
în cetăţi şi opide cu subscrierea an- 
tistiei cetăţane séu opidane; în urmă 

/) concurenţii së numéscâ espresü 
institutulü la care şi unde vora së con
tinue sciinţele academice ori gimna- 
siale.

Cererile concursuale adjustate în 
modula arătata së le subştârnă pănă 
la terminuia prefipta Consistoriului 
metropolitana subsemnata.

Concursele, cari nu vora fi ast- 
feliu instruite şi nu se vora subşterne 
în terminuia prefiptu, nu se vora lua 
în consideraţiune.

B l aşi n, din şedinţa consistorială 
ţinută în 12 Augusta 1890.

Consistoriulù metropolitanii gr. 
cat. de Alba-Iulia.

I I .

Escriere de concurstî.
Pentru doue stipendie de câte 60 

fl. v. a. din fundaţiunea fericitului Epis
copii Ioanu Bobii, usuate de gimnasiştii 
Eugeniu Nemeşiu, care nu s’a legiti
mata despre progresula făcuta în de- 
cursula anului şcolasticft trecuta, şi de

1Victora Forfota, care a obţinută cal
cula nesuficienta, —se escrie concursă 
cu terminuia pănă la 10 Septemvre
a. c. st. n. inolusive.

Doritorii de a obţine aceste sti
pendie au de a-şl instrui cererile lora 
conforma condiţiunilora espuse mai 
susa în escrierea de concursă pentru 
stipendiele ramonţiane, şi pe acele a-le 
subşterne subsemnatului Consistoriu 
pănă la terminuia prefipta.

B l aşi u, din şedinţa consistorială 
ţinută în 12 Augusta 1890.

Consistoriulu metropolitanii gr. 
cat. de Alba-Iulia.

u i .  m

Escriere de concursu. (J
Cu terminuia de 10 Septemvre a.

c. st. n. inclusive se escrie concursă 
pentru doué stipendie de câte 70 fl. din 
fundaţiunea fericitulni Gavrilă Vaida, 
usuate pănă acum — numai în sumă 
de câte 60 fl. — de juristul a Clemente 
Barbula şi gimnasistula Ioachima Mun- 
teanu dintre cari nici unuia nu şi-a 
legitimata progresula făcuta în decur- 
sula anului scolastica espirata.

Cei cari doresca, sô obţină aceste 
stipendie, au de a’şl instrui cererile 
sale conforma condiţiunilora espuse 
în escrierea de concursă pentru sti
pendiele ramonţiane, şi a-le subşterne 
subsemnatului Consistoriu pănă la ter
minuia prefipta.

B l aş iu, din şedinţa consistorială 
ţinută în 12 Augusto 1890.

Consistoriulu metropolitanii gr. 
cat. de Alba-Iulia.

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din 1 Iunie 1890.

Budapesta-Predealű Predealn-Biidapesta H.»Pesta-Aradu-Teiuş Teiuş-Aradu-H.-Pesia Copşa-mică—SStoilu
Trenü

accele
rată.

Trenű
accele

rată
Tren de 

per- 
sóne

Tren (le 
per- 
sóne

Viana

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Jiezo-Talegd
Bév
Bratca
Bucia
Ciucia
Kuiedin
Stana
Aghiriş
0-h.irbèu
Nădăşel 

Cluşiu

3.25 8 . -
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
3.02 7.41
3.33 8.16

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12

Apahida 6.27
fJhiriş 7.31
Cucerdea 7.55
Uióra
finţuia de susa
iiud 8.21

! 8.37
Teiusù l 8.42
Crăciunelâ
Blaşiu 9.14
jiicâsasa
Copşa mică 9.49
Mediaşa 10.07
Elisabetopole 10.30
Sighişora 11.06
Haçfalëu 11.22
Homoroda 12.37
Augustinü
Apaţa 1.26
Feldióra 1.47

! 2.23
Braşovd : 2.33

1
Timişa 3.15
Predealu 3.47

Bucur es ci 9.30

10.50

9.05
9.35

T renü 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

7.36
11.07

1.20
3.02
3.03 
3.48 
4.31 
4.54 
5.14 
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49 
956

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
Í2.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.10
9.28

11.58
1.61
2.06
2.46
3.40
4.03
4.25
4.51
5.32
5.49
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26

1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Txenu
accele
ra tă

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14
6.45

1136

11.23
12.08

BucurescI 
Predealú
Timişa

I
BraşovO j

Feldióra 
Ap aţa
Augustinü 
Homoroda 
Haşfalău 
Sigîiişora 
Elisabetopole 
Mediaşa

Copşa mică |

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciunelă

Teiuşfl

Aiuda 
Yinţula de susa 
Uióra 
Cucerdea 
GWrisü 
Apahida

!
Cluşiu j

Nădăşela 
Ghîrbău 
Aghireşa 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta

Viena

7.65 
1.08 
1.37 
2.13 
2.43 
3,1 2
3.32
3.47 
4 20 
6.25 
5.45 
6.12
6.33
6.48
6.48

722

751
7.5S
8.15

8 45 
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

Trflnú
de

pers.

Tron ds 
per-

Trenù
accele
raţii.

Trenă
de

pers.

4.10
4.50
6.50

2.08
8.31
5.11
7.15
8.40
1.401

6.11

4.45 Viena
9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11,53
12.27

1.35
1.59
2.3*
2.59
3.13 
3.18 
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

B u d a p e sta
Szolnok

Áradd

8-logovaţa 
G-yorok 
Paulişa 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Sobcrşina 
Zamü 
Gurasad- 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibota
Vinţula de josa
Alba-Iulia
Teiuşa

8 . -
2 .--
4.20
8.10

h;2.20
12.34
§3.06
13.23
s3.39

Trenù
de

srerB.

Trenă
accele

rată.

Tronú Tranü 
do de 

pers. pers.

10.50 3.25jTeiu8fl 12.59
«.15 9.40 Alba>lulia 1.39

11.18 1.02 Vinţula de josa 1.56
3.50 5.27 Şibota 2.23
4.10 5.50 Oră-ştia 2.49

3.374.22 6.ÜÜ Simeria (Piski)
4.46 6.23 Deva 3.5B
4.58
5.16
6.38

6.34
6.52
7.17

Branicica
Hia
Ghirasada

4.18
4.43
4.53

5.53
6.16

7.33
8.20

Zama
Soborşina

5.21
5.56

6.58 8.49 Bêrzava 6.46
7.22
7.38

9.16
9.32

Conopa
Radna-Lipova

7.02
7.365.49

7.54 9.51 Paulişu ^6.06 7.50
8.14 Î0.18 G-yorok -6.24 8.03
8.43 10.44 G-logovaţ 16.53 8.26
9.12 11.14 Âradù | 17.06 8.38
9.34 11.39 7.45 9.05
9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25

10.1? 12.26 Budapesta 1.55 5 50
10.44 12.58 Viena 7.20 1.40

4.51
5.27 
5.44 
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4_.£7

7.45
6.051

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lómne^a 
Ocna 
Sibliu

T r. de p.

4.05
T . (!■■ p.

10.47
T r . omn

7.10
4.35 11.17 7.43
5.16 11.58 8.27
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

Copşa-mică

SiMiu 
Ocna 
L0mnoşa 
Şeica mare 
Coj)şa>micâ

T r. omn. T r. de p. T r . de p.

7.35 4.34 T M
8.02 4.68 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.20 11.36

Cucerdea -Oşorlieiu 
MegMnulu s&sescö

Cucerdea
Cbeţa
Ludoşa
M.-Bogata
Iernuta
Sânpaula
Miraşteu

Ö.31
6.35
6.50
3.—

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.61

6.08
6.42 
7,52 
8.10 
8.30 
8.6C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10

Simeria (Piski)-;Petroşenîj Petroşeni-Simeria(Piski)j| Oşorheiu

Regh!nul-8ă8|T. d. p . T, omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.60
Streiu 7.54 12.12 4.32
ECaţega 8.45 1.08 5.20
Pui 9.39 2.03 6.15
Crivadia 10.37 2.51 7.03
Baniţa 11.26 3.30 7.43
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15

T. omu. T. omn. T. omn
Petroşenl 6.05 10.42 4.03:
Baniţa 6.45 11.23 4.49
Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 8.07 12.33 "6ĂM
Haţega 8.51 1.19 6.43
Streiu 9.41 2.09 7.28
Simeria 10.20 2.47 8 . -

T r. de p.

2.55  
3.25 
3.46
3.56 
4.33 
4.48 
5.11 
5.80

( 5.50
I 7._25

T r. de p 

8.20 
8.50 
9.11 
9.20
9.57 

10.12 
10.35 
10.54
4.58

2.56
3.29
4.06
4.15
4.54
5.10
5.34
5.85

Aradit—Tlmişor a Timisóra-Aradu

1.5oi 8.15 
2.25110.40 ■ 
7.201

Miireşu-liUdoşA-lSisiriţa

T. omn. T. omn.i 1'- omn. T. omn.
Irada 6.18 4.18 Timisőra 6.30 1.10
Aradula nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59:
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.061 Aradula nou 9.09 3.41
Timiş0ra 9.04 6.50 AradA 9.25 3.55

G liirişâ—T u rd a T u rd a —QM rişu

Bistriţa-Muresu-Ludoşn Ghirişd
Turda

Murăşa-Ludoşa
Ţaga-Budateleca
Bistriţa

”]T. omn.i

I 6.48 
1 9.59

7.40 10.50 3.66 9.30 Turda 6.05 9.40
8.— 11.10 4.10 9.60 Ghirişi 6.25 10.—

Bistriţa
Ţaga-Budateleca
Murăşa-Ludoşă

Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézâ órele de nópte.

1\ omn* 
1.16 
4.50 
7.21

SigMşora—Odorheiu Odorlieiu-§ighiş0ra
Sighiş0ra
Odorheiu

l _ 6 H l l .2
I 7.491 1.601

Odorheiu
3ighiş0ră

8.40
10.52

Mê liiiaieAlû s&sescu- 
®§orhein-€ucerdea

Beghinul-să8 

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaula
Iernuta
M. Bogata
Ludoşa
Cheţ»
Cncerdea

T r. omn. T r. de p. T r. de p.

8.25 “ 8 ~
1 0 .- 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 0.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)->Uiiied*

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.50

fJnled«-$imeria (Piski).

, liniedóra 
2.451 uema 
5.28|Simeria

9.25
9.51

10.10

Tipografia A. MURBŞIANU Braşo v


